Perişan 


OGÜN BUGÜN 


İlk padişah Sultan Osman 

Sultan Osman'dan 

Kalmış bize yadigâr bu vatan 

İleri ileri arş ileri 

İran seferi, Bağdat seferi, Girit seferi 
Estergon kalası bre dilber aman 
Niş Kosova Çaldıran 

Alim toprak üstüm yaprak 

İleri ileri arş ileri 

Kırım seferi Irak seferi Rus seferi 
İleri ileri 

Pesarofça Karlofça Kaynarcra 
Kaynarca Pesarofça Karlofça 
Karlofça Pesarofçca 

İleri be kardeşim ileri 

İnebahtı Pireveze Pilevne 

Ugit Ugit kanım damlar çimene 

İleri ileri 

Mısır seferi Yemen seferi Kanal seferi 
Tanzimat Meşrutiyet Cumhuriyet 
Dayan hey dizlerim dayan 

Viyana Sevir Lozan 

Ve dünya kadar nutuk 

Ve dünya kadar ferman 

Gene köylümüzün elinde kara sapan 
Gene halkımız yarı aç yarı tok 


Oktay RİFAT 


Demokraside Kahramanlık 


Bugün dünyanın döndüğünü söyliyebilmek için Galile kadar kahraman O Ayırdederek düşünmek 
olmaya lüzum kalmadığını düşünerek seviniyoruz; fakat unutuyoruz ki, en- 
gizisyon mahkemelerinin e dört Yi 
İri zana Bİr EĞE meselesini Bü sözlerde mübalâğa arayanlara ha- 
nce, bir Alman'ın yahut bir italyan'ın, Ya- 
hudilerin de bizim gibi insanlar olduğuna inanması ne büyük bir cesaret işi 
insanların damarlarındaki kana göre 


tirlatalım: Bundan daha on yıl ö 


idi? Halbuki bundan on yıl önce de, ın damarlarındaki kanı 
-~ Snıflandırılamıyacağı, ıwkçılık nazariyesinin hiçbir bilim temeline dayan- 
mıyan bir şarlatanlıktan ibaret olduğu pekâlâ biliniyordu. Galile 
dünyanın döndüğünü bilmemek gibi bir mazeertleri 
a yaşayan Almanlar ise ırkçılığın yalan olduğunu bile 
bile Hitler'e ses çıkarmadılar, Çünkü doğruyu savunmak için kelleyi koltu- 


yanmarın, hıç olmazsa, 
vardı; yırminci yüzyıla 


ö iği i ile'nin en- 
ünya güneş etrafında döner dediği için Gali 
layer makhemesine verildiğini biliriz. PAYS omr 
ier ki, büyük İtalyan bilgini hâkimlerinin huzurun 
diz çökerek tövbe etmek sayesinde ölümden kurtulmuş oyorlar mı? İnsanları 
ama mahkemeden çıkarken ayağını , yere vurarak: 
“Ne yapayım ki dünya dönüyor” demiş. Ve engizisyon 
Iuankemesinin kararına rağmen dünya dönmekte de- 


vam etmiş, 


hâlâ 


ğa almak gerekiyordu. 


Daha 
1950 mod 


Memleketimize gelince, 


cesini savu 


eli bir engizis 
leri vatandaşlarının vi 


yakın zamana, yaşadığımız günlere gelelim: Bugün Amerika” 

yon mahkemesi vardır ki, Amerika Birleşik Devlet- 

cdani kanaatlerini araştırmaya, evlerinde hangi ki- 
tapları okuduklarını, hangi düşünceye sahip olduklarını soruşturmaya yet- 

, kilidir. Mahkemenin adına “Amerika aleyhtarı faaliyetlerle mücadele Ko- 
mitesi” denmiştir. Amerika'nın en değerli 
adamları bu meşhur Komite'nin önünde he, 
lardır. Mahkemenin sorduğu âhiret sualleri 
rika düşmanı” ilân edilip işlerinden atılmı 
Amerikalı bir aydının Galile'den daha az 
var mıdır? 


sanatkârları, artistleri, 


mak kimin harcıdır? 


Bunları söylemekten maksadımız, dün. 
mokrasi edebiyatına rağmen, insanların henüz en tabii haklarını bile, hayat- 
arım tehlikeye koymaksızın koruyamadıklarını anlatmaktır. Olayların ne 
garip bir cilvesidir ki, demokrasi denilen hürriyet rejimi bugün birçok yer- 
lerde bir cesaret, ve kahramanlık rejimi haline gelmiştir. Halbuki hakiki halk 
de halk düşmanlarından başka hiç kimsenin, doğru olduğunu bildi- 
gi Yolda yürümesi için açlığı, hapsi göze almasına lüzum yoktur. Halk ida- 
resinde halka hizmet etmek istiyenlerin yoluna hiçbir engel konmaz, yüre- 
gine korku salınmaz. Çünkü bu idarenin, halktan gizli 


idâresin 


yoktur 


“Bu memleketin namuslu insanları en az namussuzları kadar cesur olmak 
ırlar” demişti. Bugünkü d 
cek mahiyettedir. Ama bir memle 
6a orada demokrasi var denemez. 


Zorundağ 


YAPRAK 


yüz yıl geçtiği halde, dünyanın ip 


'yi yargıla- 


bilim 
sap vermeye mecbur tutulmuş. 
ne iyi cevap vermiyenler “Ame- 
şlardır. Şimdi bunları görüp de, 
kahraman olduğunu iddiaya imkân 


lık sınavından geçmek zorunda- 
iftiralara göğüs 
almadan Türkiye'de bilim düşün- 
ditlerle başlayıp gürültülü nüma- 
Yişlerle sona eren bir baskıyı hiçe sayarak gazete, dergi çıkarmak, yaşat- 


yada hüküm süren pârlak bir de- 


kapaklı tarafı 


YAMALAR 


S. EYÜBOĞLU 


Edebiyat zamanımızda, edebiyattan 
kurtulmaya çalışıyor. Bu yüzden bir 
çok okuyucular yazarlardan daha 
edebiyatçı oluyor, şairlerden daha 
şairâne düşünüyorlar, 

++ 

Halk mı sanatçıya yükselmeli, sa- 
natçı mı halka inmeli? Her ikisi de 
köşe kapmaca oyununa benziyor. Ya 
haik yükseldiği yerde sanatçıyı, S% 
natçı indiği yerile halkı bulamazsa? 
Xn tabisi yanyana, başbaşa yürüme- 
ieri değil mi? En zoru da bu işte, 

#44 
© Halk tanımalığı yazarları, yaz- 
dwiarına uygun pir düşünüş ve ya- 
şayış içinde görür. Demek düşündü- 
buuu Yazımı ve yaşayandır onun ara- 
dığı, En ileri edebiyatın ogözettiği 
de bu. 

wkk 

Geçen yüzyılın ortasında ölen Bal- 
zac Mr ımulal sonrasının insanlarını 
aniauyordu. Bu insanlar saadeti pa- 
ra kazanmada arıyorlardı. Bu yüzyı- 
ayi orlasında &ransız romanı paranın 
mes'ut edemediği insanları anlatı- 
yor. salzac'ın başladığı burjuva des- 
wn şimdi tamamlanıyor demektir. 

SAK 

heri fikirlere ütopya demek öyle- 
sıne imoda oldu ki, yaşasın ütopyalar 
demek geliyor insanın içinden. öyle 
yä, Lopsuz tüfeksiz bir dünya ütop- 
ya, dayaksız eğitim ütopya, cehen- 
memsiz ahlâk ütuğya, bitsiz, sıitmasız 
Koy ütopya, baremsiz inkılâpgılık 
uvopya... Ne gariptir ki bu fikirlere 
utopya dyenter kendi hayatlarında, 
/everinde gerçekten çok hayale, 
ruha, masai dünyalarına düşkün olu- 
yarar da bu fikirleri güdenler ger- 
çekten gayrısına inanmıyorlar. 

+k 

Bir manzara karşısında “Ne şiir”, 
bir şiir karşşısında “Ne manzara” 
diyenler şiirin de manzaranın da gü- 
zellik imkânlarını daraltmış Oölmu- 
resimlere, re- 
simleri insanlara benzeterek sevenler 
de ayni şeyi yapıyorlar. Tanrıları in- 
san, insanları tanrı edenler de öyle, 
ve sevmek 
çok daha zor, ama düşünceyi de, sev- 
giyi de geliştiren belki bu; 

- = EEFI 

Pierre Loti Türkiye'den çok, Tür- 

“kiye'ye çevrilen kendi şâlrane bakış- 


Tarımı seviyordu. — Padişahların halk- 


tan çok kendi halkseverliklerini sev- 
mesi gibi. Bu yüzden Plerre Loti'den 
bize, bizden Pierre Loti'ye sadece ha- 
yaletler kaldı; 


tte 


Z. Z. Kitap okumaz, bilimler ve sa- 
natlar umurunda değildir, gazeteler- 


de yalnız borsa haberlerini can gö- 
züyle okur; ama yeni terimlere, yeni 
deyimlere, yeni şiirlere sövüp saya- 
sıya düşmandır. Neden acaba? Bun- 
lar değişti mi başka şeyler de deği- 
şebilir diyor belki içinden. Yahut da 
bir şeylere kızmak, ateşlenmek ona 


ençli 

medeni cesaret bahsinde Amerikalıları fersah Belini hatırlatıyordur. 
fersah aşmış olmakla öğünebiliriz. Bizim ileri fikirli aydınlarımız bilim yo- 
lunda yürüyebilmek, en basit hakikatleri açığa vurabilmek için, eski zaman 
Şövalyelerinden daha büyük bir kahraman 
dırlar, Vatan hainliği damgasını yemeyi, türlü isnatlara, 
sermeyi ve sonunda işinden atılmayı göze 
nmak kolay iş midir? Sinsi teh 


btk 


Aşk üstüne nice derin sözleri unut 
muşumdur. Ankara'nın Hasanoğlan 
Köyünün kahvesinde bir Köylü aşkı 
şöyle anlatmıştı: “Sevdiğine kavusa- 
mazsın aşk olur.” Gelde bu sözü 
unut. 


Rakı kokuyor 
Kızlar oğlanlar ter kokuyor 


Çoruk 


Akasya ağaçları akasya kokuyor 
Bahçelerde güller gübreler kokuyor 
Geçen otomobil benzin kokuyor 
Otomobilin içindeki kadın levanta kokuyor 
Kadının lâvantası dehşet kokuyor 

Bu lâvanta kokusunu koklıyan adam ne kokuyor 


Hastaların kapanmamış yaraları kokuyor 
Sağlamların açılacak yaraları kokuyor 
İnsanların elleri gözleri kalbleri kokuyor 


Açlıktan nefesleri kokuyor 


Çürüyen dişleri derileri beyinleri kokuyor 
Duyguları düşünceleri sesleri sözleri kokuyor 


Yazdıkları okudukları kokuyor 


Çürüdükçe kokuyor 


Sofalar kokuyor evler kokuyor apartmanlar kokuyor 
Mahalleler şehirler memleketler kıtalar kokuyor 


Çürüdükçe kokuyor 


Kokuyor dostlar bu ölü kokuyor 
Duymuyor musunuz kokuyor 
Kokuyor kokuyor kokuyor kokuyor 


Melih Cevdet ANDAY 


Sait Faik İçin 


Yaşı kırkı geçti. Geçti ya, on beş 
yıldan fazla bir zamandan beri adı 
Genç Hikâyeci diye anılır. Bizim de, 
hâlâ, Genç Şair diye anıldığımız gibi. 
Geçelim..... 

Bu yazımda neyi anlatmıya çalı- 
şacağım * “salt Kaık'i mi? Buna pek 
tuzum yok sanıyorum. Öyle. ya, adı 
sanı duyulmadık bır yazar değil ki, 
Onu, Yaprak okuyucularının hepsi 
tanır. Bu yazım, olsa olsa, onun yeni 
çıkmış bir kitabından haber vermiye 
yarıyacax. “in! işve söyledin Söyli- 
yeceğini; bir de kılabın adını ver, ye- 
ver, diyeceksiniz. Bir bakıma doğ. 
rp. Bu xıtaptakı hikâyelerin ozem- 
leri de eski hikâyelerdeki özellikler- 
den pek tarku değil Ama ne yapa- 
um ki adet olmuş; bir kitaptan bah- 
sederken birkaç ua söz soyıemek ge- 
rek, Yalnız, bu iş, Sait Faik'oan 
bansedudıgı zaman tehlikeli bir iş 
olabilir. Güçtür çünkü Sait hakkın- 
da konuşmak; hoşlanmıyabilir. Ken. 
disi de bir hikâyesinde yazmış ya 
“Hikâyelerimi beğenmezler, üzülü- 
rüm; beğenirler kızarım,” diye. öyle- 
dir, garçekten, 

Ama bırakalım biz onun hırçınlık- 
larını bir yana da bildiğimizi okuya- 
lum. Gerçi Sait'i sevenler, beğenenler 
çoktur; bununla beraber sevmiyen.. 
1er, beğenmiyenler de yok değildir. 
Mesia derier ki: “Çok savruk. Yaz- 
dığınm okumuyor. Bır yazar, okuyu- 
Cunun Karşısına çıkarken, kendisine 
bıraz çeki düzen- verir. Okuyucuya 
biraz saygı gösterir. Mecburdur bu- 
na.” Sait wark için söylenen sözlerin, 
daha doğrusu kötülemek için söyle- 
nén- sözlerin- galiba en-—haklısı bu: 
O savrukluğu Sait'de zaman zaman 
ben de görüyorum. Bir cümlesini an- 
lıyabilmek için uzun uzun düşündü- 


ğum- oluyor; “Şu-cümleyi-şöyle-kur-—OLurur, üst katını -yazın- kiraya -ves-—— 


saydı daha iyı ederdi.” dediğim o- 
luyor. Oluyor ya, bir yandan da bi- 
liyorum onun ileri bir dil anlayışına 
vardığını. Bir sanatkâra, fesli re. 
dingollu Babiâli dilinin yakışmıya- 
cagını anlamış bir yazar. Bir sanat- 
karın halkın dilinden, konuşma di- 
ünden faydalanması gerektiğine inan 
muş bir yâzar oldugunu buiyorum. 
Onun, dili, tadı, tuzu ka 

beylik kalıplardan kurtarmıya çalı- 
Syor. Kelmelerile değil de halk 
dumdeki cümle oyunlarıyla, tür- 
lu evirip çevirmelerie zenginleş- 
meye çalışıyor. Ama bunu her zaman 
beceremiyormuş, ne yapalım? biz 
beceriyor muyuz sanki” O da bana 
kaç defa çıkışmıştır. “Böyle kelime 
kullanır mı? Böyle Türkçe yazılır 
mı?” diye. Çoğu zaman hakkı da 
vardır. 

Bir de onun avare, başıboş bir ha- 
yat sürüşüne, kahramanlarını da hep 
o hayatın içinden seçişine tutuluyor- 
lar. Iyi ama, ya aradığı insanı o ha- 
yatın içinde buluyorsa? üstelik en 
iyi tanıdığı, en iyi anladığı insan on- 
lar arasında, ise? Hem, Sait Faik'i 
e bu bakımdan beğenenler de az 
mı 

Kahramanlarından söz açtım da 
aklıma bir şey geldi. Bir aralık da 
bir yazar ona, gene bu konuda, büs- 
bütün tersine isnatlarla çatmıştı. Ü- 
niversitede edebiyat okutan, ünlü 
gazetelerimizden birinde de makale- 
ler döktüren, saçı biraç uzun, aklı bi- 
raz kısa bir bayandı. Kibar bir ba. 
yandı ama!.. Sait Faik'in, kahra- 
manlarını, aşağı tabaka dedikleri, a- 
yak takımı dedikleri halkın içinden 
seçmesini hoş görmüyordu. Bayağı 
buluyordu o işi, O bayan, üşenmese 
de şu son kitaptaki Baba - Oğul ad- 
lı hikâyeyi bir okusa. Belki Sait Fa- 
ik'in, insanı onlar arasında araması- 


Orhan Veli KANIK 


nın sebebini bir parçacık anlar. O 
hikâyenin Konusunu okuyucularıma 
Kısaca anlatıyım: 

Bir gazete müvezzinin iki çocuğu 
varmış, Biri mahalle çocuğu imiş, bir 
vumu okumuyormuş; öbürü kibar ol- 
mak sevdasındaymış, uslu uslu mek- 
Lepme gıdıyormuş, derslerine çalışı» 
yormuş. wuvezziun ümidi de o kibar 
gocuxtaymış. Mahalıe çocuğu, oku- 
yamadığı ıçın, gazete muvezzi olmuş, 
soar ÇOCUK Okumuş, 'Yıbbiyeyi bitir- 
uş, Avrupa'ya giup gelmiş, yurda 
ua MUYUK pir doktor olarak donmuş. 
vonmuş ama, ne fayda? Külustur 
mir azere muvezzı olan babasını ta- 
uumamış bue. Babasına, gene, kendi- 
si gıpı gazele müvezzi olan çocuk, o 
Okunuyan mahâlle çocuğu bakmış. 

Babası, obur oğlan için “doktor ol. 
üu ama, adam olamadı” diyor, hak- 
kı yok mu?” 

Sat iaik'in anlattığı kibar çocuğu 
da sevemıyoruz. O da sevmiyor Za- 
ten. sevmiyor sınıfını inkâr eden, 
ona bağlanamıyan çocuğu. Bu, ko- 
lay kolay küçümsenecek birşey değil 
Muhakkak ki, sınıtını inkâr eden 
kışi, babasını inkâr edenden “dana 
Kolu kışi, Az mı var böyleleri ara- 
mızda? 

“Peki” diyeceksiniz, Sait Faik o 
doktor çocukları sevmiyor da kimi 
seviyor?” açın aynı kitabın elli dör- 
düncü sayfasını, O saytada Kalia- 
qa'da bir ev adlı bir hikâye başııyor. 
O hıkâyede, yazar, uzaktan tanıyıp 
da hoşlanıverdiği bir kızdan bahsedi- 
yor. Bumiyor kızın nenin. nesi oldu- 
gunu; ama, kendi Kendine, şöyle tah- 
minier yürütüyor; diyor ki: —— 

“Küçük, kaplamaları simsiyah ke- 
silmiş bir ahşap evde oturduğunu sa- 
nıyorum... Evm alt katında kendileri 


rimier... Arkadaşım dediğim kızın 
kendı başina bir odası yoktur, 

Onu Vapurda, ikinci mevkiin tah- 
talârı üzerinde Rumca Konuşurken 
dinlerim...” 

, Demek Sait Faik, sevdiği insanı, 
ihtiyar müvezzin doktor olmuş oğlu- 
na penziyen kimseler arasından seç- 
miyor. Fakir fukara arasından, kara 
ahşap evlerde oturan, geçinebilmek 
için evlerinin iki odasını Kiraya ve. 
ren, bir saatlik vapur yolculuğunu 
ikinci mevkiin tahtaları üzerinde 
geçiren kimseler arasından seçiyor. 

++ 


Şimdi, meseleyi daha hir kendimi- 
ze göre kapatayım. Daha doğrusu 
Sait Faik için kendime göre bir hü- 
küm vereyim. Hani bir fil hikâyesi 
vardı; körlere filin türlü yerlerini 
tutturmuşlar da sonra “Anlatın ba- 
kalım, nasıl hayvanmış şu fil?” de- 
mişler. Bacağını tutan “fil bir direk- 
tir.” demiş, kulağını tutan “fil bir 
kumaştır” demiş, dişini tutan “fil 
bir kemiktir.” demiş; benimki de bir 
az ona benzeyecek. Yazıma başlarken 
Sait Faik'in gençliğinden, ihtiyarlı- 
ğınden bahsettim, Sonra da muhab. 
betle anlattığı kahramanlardan biri- 
nin bir mahalle çocuğu olduğunu söy- 
ledim. Mahalle çocuğu, Sait'in hik- 
yelerinde bir iki tane değildir; bir 
çoktur. Bunu, onun bu yaşa, kadar 
değişmemiş mizacına vbriyorum. 
Bence Sait Faik ne genç hikâyecidir, 
ne ihtiyar, Bence o, kırkını aşmış bir 
mahalle çocuğudur. . 

Ama sakın bu hükmü onu kötüle- 
mek için söylenmiş bir söz sanma- 
yın. Çocuk deyişim ona gençlikten 
daha genç bir yaş biçişimden, ma. 
halle çocuğu deyişim de onu, ekseri 
mahalleden yetişenler gibi, halktan 
bir insan, halka bağlı bir insan sayl- 
şımdan ileri geliyor, À 


EZİZ EZİZ 


a a DES EEA am A TEATERS 
APRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK 


Birinin elinde anadat, 


j Hür OMGIR hi bati beyin Istanbul seferi” başlıklı yor.” diye naklediyor. işçiler. 
Biri yer Fa hagin: Bic bir roae nıkâyelerde hem bu ustalığı, hem de tekrar “istiyoruz.” diyorlar. 
> bı olamaz. Biz, Yaprak'da, sırası gel Fakat Bay $ “istemi: 
biri bakar dıkçe, her türü soltalıkla savaşma, dilin güzelliğini, rahatlığını fark et- akat Bay Sirer “istemiyor- 
kıyamet ondan kopar ya çalışıyoruz. Bugun de dil sortah., ÙK. Mikâyelerinin konularını gerçek lar. dağ için işçiye grev 
Bakan bir değil gi uzerınde duracagıZ. Daha doğrusu (hayata daha çok trsa, sinema - hakkı tanınmıyor. Karışıklık, 
genç surtalarımıza dil üzerinde bir . 19Calarından, “yağlı kapı” lardan u- Ü Bay Sirer'in grev kelimesiyle. 


Kıyamet 
Kıyamet ondan kopar 


xalllduar. Yaşılara benzeme arzusu- 


anl şey soracağız: 


eri .gölgene bırakac 
ar i „Heie ter tahlile- 
nnde buyuk bir ustalik göze çarpı- 
yor. “Sanibi seyf-ü kalem” ve “Se. 


zaklaşarak bize daha yakın kahra- 
manlar seçse daha iyi olacak. Hal- 


YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK YAPRAK 


lise “Türk işçisi grev istemi- 


“ grev hakkı tâbirini ayni an- 
lamda kullanmasından ileri 


Arif DİNO Eli © dun Taner, küçük şehirlinin küçük geliyor. Halbuki grev “başka 
Piispa seti peri mn ii meselelerinden sıyrıldığı zaman de- gey, grev. hakkı. başka gey. 
. NET RIA a Ae A paira ETE gerli eserler verecek bir kabiliyet ta- Hak verilir de kullamimaz. He 
í manlı kelimelerinden vaz eçemiyor. YOT. İstanbula gelen Amerikan Nak GOS e 
5 ted bahriyelisinin portresini'bakınız, bir. ` g Türk işçisi grevi sahiden iste. 
e sunuz. Eski harfieri de bilmedi, > 
A'd OF ; e bilmediğinize . ,., satırda ne güzel À yorsa, böyle- bir hakkı ba- 
iye göre, söyleyin bakalım, rakip le râkip (“29 5%! gimiverzhig; ğini için bündan daha ! 
arasındakı farkı anlayabilir misiniz? „Jimmy, ince belli, uzun bacaklı, f gışlamek i Madem 
Hi ile yazilan hâmll m ha ile yazilar, filmlerde, mecmualarda gördüğümüz Te aS E 
Altın rengi Haliçten hamil den bambaşka bir kelime ol. Stêndard Amerikan bahriyelisi.. Ha- Ş ananmayacaw, ne Korkuyor. 
Kalay denizden duğunu bilir. misiniz? Kökünün orta Məmdan yeni çıkmış gibi toz pembe „f “ün: ver de k 
Balıkları. gümüşten „hart kef olan bir kelimeyi aynı hat- pi toni, m ek bei a j 0. V. K. 
Takacısı Yemişten . ti kaf olan bir: kelimeden ayırdede- 1 bir ki c urnu var. Keyif- b 
Köprü altında küfür * “bilir misiniz? Konuşurken vaz'etmek  (i. leri gibi sesde dişlerini gös- e 
Küfür gırtlakta durur e væzetmek arasındaki ayrılığı bë- kor seye rülüyo, — Psiz, olur olmaz 
insan toprakta yürür sirtebilir misiniz? Bunları ve bunlar (hr Seye gülüyor.” ... ta 
Suyu martıyı görür gibi daha bir sürü şeyi bilmeden Os- N, 
Eli dostu göremez Ema ri ne gerin dürüst okuma- Die e 
T var sürülemez nın, ne oğru ürüst yazmanın, he er ÜR 
vas: göçileniee de doğru dürüst konuşmanın müm. ÖZDEYİŞLER 
Sevgi var söylenemez kün olamıyacağını biliyor musunuz? 
Düğüm var çözülemez Gazetelerimizi, “dergilerimizi kaph- 
insan hali bilinemez elm e Yala yan Ana Türk işçisi anlamış bulunuyor ki grev, teşebbüs edenin elinde 
erin bilgis eri geldiğinin farkın- : 
Ala üstü İma yerli ie 2? patlıyan bir bombadır. 
tında insan P ttin Sire 
erse çamur Bu  sorduklarimıza cevap vereme- Reşat Şemse r 
Teknelerde hamur dikçe softalığa devam etmeye hak. 
Teknelerde insanlar emr oimıyacağını da anlamanız Şiir ufuklarda yükselen nâzenin bir bolondur. 
yelklen açar i 
- İnsan yüzü görür susar Ali Nihat Tarlan 
Teknede hamur A 0. V. K. K 
Ver Ala iha ver Grev istiyenler Türk değildir. 
Altın rengi Haliçten 
Kalay rengi denizden BİR Fuat Erciyes 
Takacıdan Yemiş MÜN 
Ver Allahım ver bö pe 
Yer altımdan 2. å 
Yer üstünden ; BATIDA 
Cahit Saffet IRGAT Universitemizde yaplan münaza. 
imet © vesere8 baomba o KL AG NAS D alas klz LYA you garariarindan. Xap- x Mid sapi tabii vkogyie emil. Pangad yaon 4 iz 
$, F 2 wS OION S ; L4 i 3 Tei 2 A t EVV: 3 r , Kadın ga- ia Wa VE ŞA A 5 P Ae Si : i War si 
iab 303 | aey Aİ Dbaveziiğisiei 2D nissigsniltd Xilatati çin A i ngali a Y miy” cinsin- ö S :S ESL E R 
aen kısır taruşmaiarin hiçbir tayda- 
á sı olmadıktan başka, gençlerin dü- A 
nsancıklar günce tarzı Uzer tena tesirler ya- Güzel - Faydalı 
; raracağına işaret etmiştik, Fakat 
memiexetımizı şiddetle o ilgilendiren 
bazı Konwar ki ounların aydın P 
Avuç içi kadar yürekleriniz, üniversite gençleri tarafından müs- leg bir gazeteden öğrendiğimize göre Paris'de, kuruluşünun 
ş k % yirminci yıldönümü dolayısiyle Çağdaş Sanatkârlar Birliği, Süsleme Sa- 
Türlü türlü büyük işleriniz, bet pitim metediariyile incelenmesi natları Müzesi'nde bir sergi Bu sergide aydınlatma cihazları, çalar 
büyük taydalar sağlıyabilir. Meselâ açmış, 3 a 
Şanımız, şerefimiz var, gideni yek Glue senmi A saatler, ütüler, tabaklar, çanaklar, sepetler, dolplar, masalar, yataklar, 
Sizler bana, : uadolu'yu fikren kalkındırmak ana, bardaklar, tencereler, plâklar, kitaplar gösteriliyormuş. Gazetede bize bu 
Ben sizlere acıyorum insanccıklar cayı pe içihe değılmaleği, aya haberi veren yazar şöyle diyor: “Bunların çoğu birer sanat eseridir. Bu 
re şöyle bır “sorunun taku s eserleri görür görmez ilk fark ettiğimiz şey bunları meydâna getiren. iş- 
meydan vermişti; Acaba Anadolu fi- çilerin bilmeden sanat yaptıkları oldu; Bay Jourdaim'in bilmeden nesir 
Kulun nn. kır yoluyla kalkındırılabilir mi? So- | Konustuğu gibi. : 
uz, KINIZ, ru bıraz daha genişletilerek şöylece 
Ufacık tabutlarınız var; ortaya konulabilir: Türkiye nasıl 
Ben sizlere acıyorum insancıklar! «alkındırılır? ° 
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eçen gün Üniversitesi 

__ Jkasad İrakültesinin 1 inci ve 4 un- 

cù sinif öğrencileri işte bu konü üze- | 

Anadolu'yu - Kaıkındırmanın önce 

Köylünün zihniyetini . değiştirmekle 

mumxün olacağını ileri sürenler şöy- 
le konuşmuşlar: “Kö lüde ara 


-Teselliyle-geçiyor-günümüz 
Gecemiz kara. 


Yokluk yumak yumak kapı önünde 
Her işin başı para. 


üzerinde 


ımkılâp şuuru uyandırılmazsa o, kara 
sapanüan, ineği ile aynı çatı altında 
yaşamaktan, tezek yakarak ısınmak. 
tan kurtulamaz. Karşı tezi savunan- 
iar aşağı yukarı şu cevabı vermişler: 
“Toplum hayatını değiştiren esas â- 
mil, istihsal araçlarında ve istihsal 
münasebetlerinde meydana gelen de- 
gişmelerdir. Anadolu gibi Ortaçağın 


Başımıza gölenler gelmez akıla felek- 
Yıktın evimi benim, evin yıkıla felek 
Belin biüiküle felek 
Dara düştük dara. 


Kitaplarımız 


Ahmet Muhip Dranas Gölgeler 125: Krş. 


istihsal araçlarını kullanan ve insan- Melih Cevdet Rahatı kaçan ağâç 75. Er.ş 
Yetim misali ANIZ 
Her kapıdan Kordelar; ları arasındaki istihsal münasebeti o Oktay Rifat Yaşayıp ölmek, aşk ve avarelik 
iki kalem lâf eyledik, devrin ağa-serf sistemine dayanan üstüne şiirler 125 Erş 
Değme ağam değme bir memleketin XX, yüzyıl medeniye- eği $ 4 
Her yara. tine ayak uydurmasını beklemek, bir Orhan Garip i 100 Krş. 
-i Ortaçağ idealizminden başka bir şey Ga Vazgeçemediğim 75 Erş. 
Çok şeyler düşünülür geceleri yatakta değildir. >- IoT Destan gibi 50 Erş. 
Çeşit çeşit, biçim biçim. / ğe Yenisi 100 Erg. 
Biz buz üstünde çıplak, eller sıcakta; Münazarayı “Anadolu fikir yoluyla » n Karşı 75 Erş. 
Aman, doktor, aman! kalkındırılamaz” tezini sovunanlar » » SA f 
Bu derde çare! : kazanmış. Bu tezi bizim de Yaprak’- pa La Tontsine'in Masallam I 50 Ers. 
Kemal SALGIN | ta her fırsatta savunduğumuzu oku- ii ö La Fontaine'in Masallar II 50 Krş. 
yucularımız bilifler.. Ama biz, doğru- -A > Fransız Şiiri Antolojisi 100 Erg. 
i luğuna inandığımız bir düşüncenin ” ” Nasrettin Hoca 100 Krş. 
kd ye ae rg Bu kitapların bir kısm piyasada kalmamıştır. Yalmz gaze- 
a hat nin kararı tersine de olabilirdi, O va. temizden tedarik edilebilir. Abonelerimiz bunları yüzde yirmi ek- 
i kit düşüncemizin yanlış olduğunu mu siğine alırlar. Para yerine posta pulu da gönderilse olur. 
,kabul edecektik? Mesele dönüp dola- 
a š şıp aynı noktaya varıyor: Bir dü- , 
Şu kavga bir bitse dersin, şüncenin doğruluğu ne ile anlaşılır? Eski sayılar ımız 
Acıkmasam dersi Elbette ki akla, bilime, gerçeklere ; 
Zekkmensin imi uygunluğu ile. Her türlü > edebiyat, Eski sayılarımızdan bazıları yok denecek kadar az kalmıştır. 
derik metafizik, bu ölçünün karşısında ça- Onun için, bu sayıları üzerlerinde yazılı olan fiyatla veremeyeceğiz. 
Çişim gelmese dersin, resiz kalırlar. Bu bakımdan, İktisad Eski sayılarımızdan almak isteyenler sayı başına 25 kuruş yakut da 
Uykum gelmese dersin; Fakültesi talebelerinin münazarası, 
iisesinii dendi düşünülmeye de 25 kuruşluk posta pulu göndermelidirler. Birinci sayıdan onikinci 
ölsem desene! ger bir önem: tağıyur. ý sayıya kadar takım halinde almak isteyenlere, bir kolaylik olmak 
Orhan VELİ 


üzere, bu takımı 250 kuruş karşılığında gönderebileceğiz. 
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